
Fransk biografi om digteren Alexander Pusjkin udkommer på dansk 19.4.

Det Poetiske Bureaus Forlag i København har annonceret, at det lancerer en dansk 

oversættelse af franskmanden Henri Troyats biografi om Pusjkin. Det er et digert værk på 

880 sider, med fine illustrationer af Mark Tholander og takket være fondsstøtte til at få for 

300 kr. Det er en omfangsrig bog, men på ingen måde en kedelig mursten – jeg havde 

selv svært ved at lægge den til side, da jeg først havde fået bogpakken åbnet. Det er nok 

den mest entusiastiske indføring i Pusjkins liv, værk og tid, jeg har været ude for, og den 

giver et meget fint indtryk af denne ejendommelige digters guddommelige talent og 

menneskelige svagheder. Man kommer meget fint rundt i de forskellige mijøer og 

geografiske egne, den rastløse kunstner begiver sig igennem, og fornemmer hele vejen 

igennem, hvad det er ved ham, som i så høj grad fascinerer russerne – og os andre. Og 

vel er biografen ikke Pusjkin, men medrivende skriver han, og hans udvalg af gengivne 

digte og citater derfra er fremragende. Absolut et anbefalelsesværdigt bekendtskab!
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